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La Caraïbe sauvage vous attend !


Trinidad & Tobago, un pays, deux îles, une multitude de facettes colorées et rythmées par le calypso ou la soca, voilà ce que vous découvrirez en atteignant cette destination que peu de gens peuvent situer sur une carte du monde. Ces deux dernières pattes de mouche au sud de l'arc antillais, entre Grenade et le Venezuela, sont chacune à sa façon, des joyaux méconnus constituant une des dernières destinations sauvages de la Caraïbe.

Ce petit pays, dont la plus grande île, Trinidad, était il y a quelques millions d'années encore attachée au continent sud-américain, a la « chance » de disposer de très grandes ressources pétrolières et gazières, ce qui l'a jusqu'à ce jour protégé du tourisme de masse, son gouvernement ne faisant en effet pas du tourisme une priorité d'investissement.

Mais le monde évolue et aujourd'hui et Trinidad comme Tobago s'ouvrent de plus en plus aux visiteurs et s'organisent pour proposer des expériences inoubliables, tant grâce à leur forêt tropicale luxuriante, la plus ancienne forêt primaire de la Caraïbe et terrain de jeu idéal pour les amateurs de randonnée, que grâce à leurs superbes plages de sable blanc et à leurs fonds sous-marins d'une richesse rare.

Alors, que vous aimiez partir à la découverte de la faune et de la flore tropicales ou que vous soyez adeptes de farniente et de couchers de soleil époustouflants, vous ne serez jamais déçus dans ce petit pays accueillant où se tient chaque année un des plus beaux carnavals du monde.

L’équipe de rédaction





Quand y aller ?


On se baigne toute l'année dans une eau à plus de 25 °C à Trinidad & Tobago, on peut donc y partir toute l'année. Suivant vos activités cependant, certaines périodes sont à privilégier. Les sportifs fans de kitesurf ou de windsurf viendront à la saison du vent, de janvier à mai, les randonneurs privilégieront les moments les plus secs, de janvier à mars, et les plongeurs penseront que c'est en février et mars que passent les Mantas. Les fêtards ne manqueront pas le carnaval !

Janvier

Budget : [image: ][image: ][image: ]

Météo : [image: ] 20° / 31°

Février

Budget : [image: ][image: ][image: ]

Météo : [image: ] 21° / 31°




[image: ] CARNAVAL DE TRINIDAD & TOBAGO (PORT OF SPAIN)



Considéré comme une des 3 plus beaux du monde, le carnaval de Trinidad est un moment inoubliable à prévoir longtemps à l'avance.



[image: ]

CARNAVAL DE TRINIDAD & TOBAGO - © John de la Bastide



Mars

Budget : [image: ][image: ][image: ]

Météo : [image: ] 22° / 32°

Avril

Budget : [image: ][image: ][image: ]

Météo : [image: ] 23° / 32°




[image: ] GOAT RACE FESTIVAL (BUCCOO)



Une course de chèvres annuelle depuis 1925, à ne rater sous aucun prétexte si vous êtes à Tobago pour le mardi de Pâques.





[image: ] TOBAGO JAZZ EXPERIENCE (SCARBOROUGH)



Les amateurs de jazz ne rateront pas ce festival devenu célèbre dans toutes les Caraïbes et qui attire plus de monde chaque année.


Mai

Budget : [image: ][image: ][image: ]

Météo : [image: ] 24° / 33°

Juin

Budget : [image: ]

Météo : [image: ] 24° / 32°




[image: ] FÊTE DE LA SAINT-PIERRE (CHARLOTTEVILLE)



Saint Pierre, patron des pêcheurs, est célébré dans la plupart des villages côtiers, en particulier à Charlotteville et Carénage.


Juillet

Budget : [image: ][image: ]

Météo : [image: ] 23° / 32°




[image: ] TOBAGO HERITAGE FESTIVAL



Festival culturel de Tobago destiné à faire revivre les traditions héritées de la culture africaine et les coutumes d'antan.


Août

Budget : [image: ][image: ]

Météo : [image: ] 23° / 33°




[image: ] EMANCIPATION DAY (PORT OF SPAIN)



Le premier août de chaque année, on célèbre dans tout le pays le jour de la libération des esclaves appelé jour de l'émancipation.


Septembre

Budget : [image: ]

Météo : [image: ] 23° / 33°

Octobre

Budget : 

Météo : [image: ] 23° / 33°




[image: ] TOBAGO BLUE FOOD FESTIVAL (PARLATUVIER)



Un festival de gastronomie fondé sur l'utilisation du Dasheen (la racine de Taro qui vire parfois au bleu) sous toutes ses formes.





[image: ] FIRST PEOPLE’S CELEBRATION



Jour de célébration des premiers peuples, traditionnellement appelés les Amérindiens, à Port of Spain principalement.


Novembre

Budget : [image: ]

Météo : [image: ] 22° / 32°




[image: ] DIVALI



Appelé également "jour des lumières", Divali est la fête traditionnelle indienne par excellence. Tout le pays la célèbre.
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DIVALI - © anshu18 - Shutterstock.com



Décembre

Budget : [image: ][image: ][image: ]

Météo : [image: ] 22° / 31°





Les bonnes raisons d’y aller



Les sports de glisse

Adeptes du windsurf, kitesurf, stand-up paddle ou du surf, vous avez trouvé le paradis !


[image: ]

Windsurfeur à Tobago. - © greggdunnett - iStockphoto.com



La randonnée

Trinidad comme Tobago offrent toute une palette de randonnées de 2h à 5 jours.


[image: ]

© TEdwards / Shutterstock.com



La cuisine variée

Les origines bigarrées de Trinidad & Tobago ressortent dans une cuisine locale variée.


[image: ]

© pansticks - Shutterstock.com



LE Carnaval

Figurant dans le top 3 mondial des carnavals, celui de Port of Spain se prépare 1 an avant.


[image: ]

© John de la Bastide - Shutterstock.com



La musique chaloupée

Que vous aimiez la soca, le calypso ou le reggae, vous ne serez pas déçus du voyage.
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© Dos Imagery - Shutterstock.com



La facette sauvage de la Caraïbe

Tobago est sans aucun doute une des dernières îles préservées de la Caraïbes, profitez-en !


[image: ]

Englishman bay. - © otorongo - Shutterstock.com



La oiseaux multicolores

Des ibis écarlates de Caroni aux colibris multicolores, les oiseaux sont omniprésents.


[image: ]

Ibis dans la mangrove. - © Martin Mecnarowski - Shutterstock.com



Une destination plongée

Tobago offre des plongées dérivantes hors du commun avec leur lot de faune sous-marine.


[image: ]

Fonds marins de Tobago. - © bcampbell65 - Shutterstock.com



La sympathie des locaux

Bien qu'impressionnants au premier abord, les "Tribagoniens" sont très chaleureux.
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© Wirestock Creators - Shutterstock.com



Le liming

Nous l'appellerions le "farniente", c'est une philosophie de vie à Tobago.


[image: ]

Baie de Maracas. - © Liz Albro Photography - iStockphoto.com









Les 12 mots-clés



#Bacchanale

L’âme du carnaval. L’instant où, sous l’emprise de la musique,  tout devient possible. Dans un pays où l’esclavage a   laissé des  traces profondes dans l’héritage culturel, la bacchanale revêt    toujours une haute valeur symbolique, même si le terme a désormais  tendance à   désigner plutôt l’importance de la fête que ses risques  subversifs.

#Bake & shark

Composé d'un pain plat frit (le bake) et de chair de requin frite (pour protéger les requins demandez la version au poisson), ce plat de Trinidad est la spécialité de la plage de Maracas. La chair de requin est marinée avec des herbes avant d'être frite et on lui adjoint divers ingrédients comme de la salade, des tomates, de l'ananas et du ketchup.


[image: ]

Bake & Shark. - © Katherine BYC - stock.adobe.com



#Calypso

Le rythme traditionnel langoureux des îles est hérité de la période de l'esclavage, quand les esclaves se défiaient avec des vers humoristiques ou polémiques mis en musique au rythme de bâtons entrechoqués. Cette joute oratoire est devenue une musique plus élaborée avec guitares et batteries, enrichie des influences des rythmes africains.

#Cascades

Qui n’a pas au fond de   la tête l’image d’une de ces  cascades des îles tropicales mises en scène et vantées par   la publicité de  certains produits de  douche ? Eh bien non, ces   cascades ne sont pas  fantasmatiques. Il y  en a même des dizaines à Trinidad & Tobago. Et  comme dans les pubs, on peut effectivement bien se baigner  dedans.

#Do you play Mas ?

A chaque période de   carnaval, c’est la  question rituelle et on vous  la posera immanquablement à cette époque.  Parce qu’il y a une chose que  les Trinidadiens   savent bien et dont ils  tirent leur fierté, c’est  qu’on ne peut pas se   contenter d’observer  le carnaval. La meilleure  façon d’y participer est alors de play mas :   « jouer la mascarade ».

#Gingerbread

Littéralement, pain   d’épices en anglais. Ce terme désigne  les petites  maisons victoriennes en bois   peint, construites à la fin  du XIXe siècle et que l’on   voit encore en nombre à San  Fernando ou à Port of    Spain. Le terme est finalement bien choisi tant  certaines rappellent la maison de pain d’épices du conte de Hansel et Gretel.


[image: ]

© Anna Krasnopeeva - Shutterstock.com



#Good day

A Trinidad & Tobago on se salue en disant "Good day" à toute heure  de la journée. C'est bien plus facile que de savoir quand utiliser morning (matin), afternoon (après-midi) ou evening  (soirée) ! Mais attention, passé le coucher du soleil, plus de "Good  day" mais un "Good night" si vous voulez passer pour un local et  non pour un touriste.

#Liming

Le liming, que l'on pourrait traduire par "farniente", est tout un art à Tobago principalement. L'expression vient de la coutume qui consistait à se poser sous un citronnier pour y faire une sieste et n'avoir rien d'autre à faire que presser des citrons pour agrémenter les cocktails à base de rhum sans doute. Activité favorite du week-end.

#Oil - Pétrole

La chance de   Trinidad & Tobago, voire son assurance-vie. En tout  cas, un gage de très   bonne et longue santé pour le PNB des deux îles,  tant les gisements de   ressources naturelles y sont immenses. Il y a le  pétrole, mais aussi   les gaz naturels qui   promettent une vie  prospère sinon écologique à la nation ces prochaines années…


[image: ]

© Denys Yelmanov - stock.adobe.com



#Rum shop

Le rum shop   est une institution. C’est le lieu par   excellence de la  socialisation et du liming. Pas un village, pas un hameau   qui n’ait  pas son rum shop. Il se présente généralement sous la forme de   petits  étals comportant un bar, souvent une terrasse équipée de quelques tables et quelques chaises. Rhum et musique, que demander de plus ?

#Steelband

L’âme de Trinidad.   Celle des orchestres polyphoniques venus des  ghettos de Laventille pour jouer   le calypso ou même du J. S. Bach sur des barils de pétrole recyclés,   gagnant ainsi non seulement  l’estime d’eux-mêmes, mais aussi la fierté de   tout un peuple. Les  steelbands s'entraînent toute l'année pour les compétitions du carnaval.

#Steelpan

Le steelpan est l'instrument de musique national de Trinidad & Tobago, c'est d'ailleurs l'un des derniers instruments inventés par l'homme. Il est fabriqué à partir d'un bidon de pétrole de 160 l embouti au marteau et façonné pour offrir une trentaine de notes. On joue du calypso dessus, mais pas exclusivement. Essayez de visiter une fabrique !


[image: ]

© danefromspain - iStockphoto.com



 

Vous êtes d'ici, si...

[image: ] Vous aimez les sons cuivrés du calypso. Cette musique locale est en effet omniprésente pour les festivités.

[image: ] Vous aimez le bake & shark, ce sandwich peu cher préparé avec du requin (de moins en moins de nos jours où il est souvent remplacé par du poisson).

[image: ] Vous aimez aller passer un moment de détente les pieds dans le sable et déguster un bon rhum local en observant le soleil se coucher sur l'océan.

[image: ] Le week-end, on vous trouve sur une plage de sable blanc, liming oblige !

[image: ] Vous aimez manger du délicieux taro sous toutes ses formes.

[image: ] Vous pensez au carnaval de l'an prochain dès la fin de l'édition de l'année.

[image: ] Chaque membre de votre famille possède sa propre voiture. Les embouteillages pour accéder à Port of Spain sont épiques.

[image: ] Vous ne vous levez pas immédiatement après l'atterrissage de votre avion. Les Tobagoniens sont si grands qu'ils se lèvent au dernier moment pour quitter l'avion sans rester courbés une éternité.




INTERVIEW

Mes îles de Trinidad & Tobago

Pourquoi Trinidad & Tobago ?
Vivant dans les Caraïbes depuis plus de 15 ans, je suis toujours à la recherche de nouvelles îles moins connues et j’ai découvert ce petit pays constitué de deux îles encore sauvages, au tourisme peu développé et recelant une nature intacte, une forêt primaire protégée et des fonds sous-marins d’une richesse exceptionnelle. Sans compter des habitants d’une simplicité rare.
 
Quel est votre meilleur souvenir dans le pays ?
Je pense que c’est la rencontre avec Luc, un rastafari d’une cinquantaine d’années qui parle le patois d’origine francophone, porte des dreadlocks tombant jusqu’au bas du dos, dans le village de Paramin. Il vit dans une petite maison accrochée à la colline, surplombant la Caraïbe avec une vue inouïe. A la question « pourquoi ne vends-tu pas ton terrain et ta maison qui valent une fortune pour un étranger ? », il m’a répondu : « Que ferais-je de tout cet argent alors que je cultive mes légumes bio, j’élève mes poules et je vis près de ma famille ? » 
 
Avez-vous un lieu préféré ?
Mon cœur penche pour le petit village de Speyside, au nord de Tobago, hors du temps et face aux petites îles de Little Tobago et Goat Island où la plongée est exceptionnelle, mais je ne suis pas objectif, ma première passion est la plongée.
 
S’il ne fallait en retenir qu’un, quel serait votre conseil ?
Détendez-vous, respirez et allez à la rencontre des habitants de ce petit pays dont l’activité favorite est le « liming », en d’autres termes : passer du temps avec ses amis en profitant du moment présent. 
 
Votre plage préférée à Trinidad & Tobago ?
Celle qui remporte mon coup de cœur est la plage de Castara, un petit village sur la côte sous le vent de Tobago. Semi-circulaire, entourée de cocotiers et surplombée par la forêt primaire protégée la plus ancienne de la Caraïbe abritant de superbes cascades à moins d’une demi-heure à pied. Le « tout-en-un » de la Caraïbe.


[image: ]

© Olivier ANE
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© Marianne Hosein, 3 circles energy
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Idées de séjour


Un séjour à Trinidad & Tobago peut s'étaler sur une durée très variable en fonction de votre disponibilité bien sûr, mais d'abord de vos intérêts principaux. Pour un séjour court, on privilégiera Tobago, plus simple à découvrir et où l'on ne passe jamais bien longtemps dans un embouteillage contrairement à Trinidad où la circulation est souvent compliquée, surtout pour atteindre Port of Spain. Si vous disposez de plusieurs semaines, il faut prévoir un circuit vous permettant de découvrir les attraits de ces deux îles. Ne ratez pas le sud de Trinidad, peu visité mais qui recèle de belles pépites, comme le Pitch Lake, un des trois seuls lacs de bitume au monde. Les amoureux de la randonnée prévoiront de visiter le nord de Trinidad et, s'ils sont courageux, feront le superbe sentier qui relie Matelot à Blanchisseuse avec une nuit de bivouac. N'oubliez pas non plus que les tortues viennent pondre de mars à août !

10 jours à Trinidad & Tobago 

Que faire à Trinidad & Tobago et en combien de temps ? La superficie totale des deux îles excède celles de la Réunion et de Maurice réunies. Il est donc difficile de « couvrir » la destination en peu de temps, d’autant plus que les routes sont escarpées et qu’on se retrouve très rarement à rouler à plus de 50 km/h, hormis sur les deux tronçons d’autoroute que compte l’île.


[image: ]

Pigeon Point. - © pabst_ell - iStockphoto



Jour 1 - Port of Spain et ses environs

Commencez par la découverte de Port of Spain [image: ] et de ses environs, visitez Downtown et ses musées, le fameux Savannah Park et dînez à Woodbrook. Allez faire un tour sur la Péninsule de Chaguaramas [image: ] en voiture pour vous balader dans la forêt de bambous.

Jour 2 - Maracas Bay

Direction la merveilleuse plage de Maracas Bay [image: ] (à 20 km de la capitale) où vous pouvez vous arrêter pour déjeuner la spécialité locale, le bake & shark avant de continuer votre route vers la côte sauvage.

Jour 3 - Blanchisseuse

Poursuivez jusqu'à Blanchisseuse [image: ] en passant par Las Cuevas [image: ], village de pêcheurs perdu au milieu de la forêt pluviale.

Jour 4 - Les tortues de Grande Rivière

Isolez-vous à Grande Rivière [image: ], dans le nord-est de l'île pendant la fameuse saison de ponte des tortues luths, qui viennent par centaines chaque nuit sur la plage accomplir leur devoir. Le spectacle est incroyable et immanquable.

Jour 5 - Randonnées autour de Grande Rivière

Profitez de la journée suivante pour faire des randonnées dans ce coin sauvage et reculé de l'île, très préservé.

Jour 6 - Crown Point et ses plages

Arrivée à Crown Point [image: ]. Savourez la plage de Pigeon Point, la plus belle de l'île, prenez un petit bateau pour faire du snorkeling sur la barrière de corail et plonger dans la Nylon pool au centre. Sortez au restaurant et dans les bars animés de la ville le soir.

Jour 7 - La côte de Mount Irvine à Plymouth

Découverte de la côte depuis Mount Irvine [image: ], spot jeune fréquenté par les surfers, jusqu'à Plymouth [image: ] petit village isolé proche de la plage où viennent pondre les tortues luths à Tobago. Entre les deux, une succession de resorts et de jolies plages agréables.

Jour 8 - Castara

Rendez-vous à Scarborough [image: ] pour une visite rapide le matin, puis l'après-midi arrivée à Castara [image: ] après une bonne heure de route. Profitez de l'ambiance de ce village de pêcheurs isolé dans la forêt pluviale.

Jour 9 - Dernières plages

Profitez de vos derniers jours de vacances pour vous laisser aller au farniente sur les plages sauvages du nord de l’île vers Castara [image: ].

Jour 10 - Retour

Derniers joyaux turquoise tranquilles avant de rentrer à l'aéroport de Crown Point [image: ].

Trinidad et Tobago en 3 semaines

L’intérêt de séjourner plus ou moins longtemps à Trinidad & Tobago dépend de l’époque de l’année. Le temps fort de l’attractivité touristique de Trinidad est évidemment la semaine de carnaval. Il faudra consacrer 4 jours au carnaval avant de partir à la découverte des îles sur un circuit court de 10 jours ou plus.

La saison sèche (de janvier à juin) se prête idéalement à la plage et au farniente.


[image: ]

Carnaval de Trinidad. - © Blacqbook - iStockphoto.com



Jour 1 - Jour 1

Commencez par la découverte de Port of Spain [image: ] : visitez Downtown et ses musées, le fameux Savannah Park et dînez à Woodbrook.

Jour 2 - Jour 2

Allez faire un tour sur la Péninsule de Chaguaramas [image: ] en voiture pour vous balader dans la forêt de bambous.

Jour 3 - Jour 3

Direction la merveilleuse plage de Maracas Bay [image: ] (à 20 km de la capitale) où vous pouvez vous arrêter pour déjeuner avec la spécialité locale, le bake & shark avant de continuer votre route vers la côte sauvage.

Jour 4 - Jour 4

Poursuivez jusqu'à Blanchisseuse [image: ] en passant par Las Cuevas [image: ], village de pêcheurs perdu au milieu de la forêt pluviale et restez une nuit sur place pour vous imprégner de son ambiance.

Jour 5 - Jour 5

N'hésitez pas à aller faire des randonnées dans les environs avec le Asa Wright Nature Center tout proche.

Jour 6 - Jour 6

Retour en voiture à Arima [image: ], direction l'autre côte nord de l'île : Matelot [image: ], Sans-Souci  [image: ]et Grande Rivière [image: ], où nous vous recommandons de vous perdre 3 jours pour en apprécier les beautés et observer les tortues luths sur la plage chaque nuit sans se lasser du spectacle.

Jour 7 - Jour 7 

Après Matelot [image: ], direction Sans-Souci [image: ] pour un même programme de farniente et observation des tortues.

Jour 8 - Jour 8

Après Sans-Souci, direction Grande Rivière [image: ] pour boucler ces trois jours de farniente et tortues.

Jour 9 - Jour 10

Partez à la découverte de l'ouest et du sud de l'île : passez une après-midi à Waterloo [image: ] avant de visiter les marais de Caroni [image: ] à la tombée du jour et de sortir à San Fernando [image: ]. Dormez dans la ville ou dans les environs.

Jour 10 - Jour 11

Partez visiter le Pitch Lake avant de faire une petite randonnée jusqu'à l'un des nombreux volcans de boue. Revenez à l'aéroport pour vous envoler vers Tobago.

Jour 11 - Jour 12

Arrivée à Crown Point [image: ]. Savourez la plage de Pigeon Point, la plus belle de l'île. Sortez au restaurant et dans les bars animés de la ville le soir.

Jour 12 - Jour 13

Toujours sur la plage de Pigeon Point, prenez un petit bateau pour faire du snorkeling sur la barrière de corail et plonger dans la Nylon pool au centre.

Jour 13 - Jour 14

Découverte de la côte de Tobago depuis Mount Irvine [image: ], spot jeune fréquenté par les surfeurs.

Jour 14 - Jour 15

Pousser jusqu'à Plymouth [image: ] petit village isolé proche de la plage où viennent pondre les tortues luths à Tobago. Entre Mount Irvine [image: ] et Plymouth, on trouvera une succession de resorts et de jolies plages agréables pour se reposer.

Jour 15 - Jour 16

Rendez-vous à Scarborough [image: ] pour une visite de la ville.

Jour 16 - Jour 17

Partez direction Speyside [image: ] ou à Charlotteville [image: ] en suivant la côte Nord. Ces deux villes isolées au bout de l'île sont réputées pour leurs clubs de plongée.

Jour 17 - Jour 18

Nouvelle journée dans ce coin du bout de l'île pour profiter de la beauté des fonds marins.

Jour 18 - Jour 19

Profitez de vos derniers jours de vacances pour vous laisser aller au farniente sur les plages sauvages du Nord de l’île vers Castara [image: ], petit village de pêcheurs pittoresque.

Jour 19 - Jour 20

Dernières heures ou dernier jour entier dans les joyaux turquoise tranquilles des environs de Castara [image: ] avant de rejoindre l'aéroport de Crown Point.





Pratique



Pratique

Se repérer / Se déplacer


[image: ]De l’aéroport au centre-ville

Arrivée à Trinidad

[image: ] L'aéroport international de Piarco est à un jet de pierre de l’Eastern Main Road, l’autoroute qui dessert le Corridor est de l’île en provenance de Port of Spain. La remontée vers la ville prend en moyenne une vingtaine de minutes, mais il faudra compter au moins le double aux heures de pointe : le matin de 8h à 10h et l’après-midi de 16h à 18h.

[image: ] Si vous avez réservé une chambre dans une guest house ou un bed & breakfast de Port of Spain, le moyen le plus simple de vous y rendre est d’avoir convenu au préalable d’un transfert avec votre logeur. C’est une pratique couramment répandue dans l’hôtellerie trinidadienne de venir chercher les clients à l’aéroport pour un prix qui est généralement aligné sur celui qui est pratiqué par les taxis officiels.

[image: ] Les chauffeurs de taxi officiels se trouvent à la sortie principale de l’aéroport. On les reconnaît à leur badge jaune. Il vous faudra alors compter (en journée, car de 22h à 6h c'est plus cher) : Woodbrook - Saint Ann ou n'importe quel hôtel du centre : 30 US$, Saint-Joseph 20 US$, Arima 20 US$, San Fernando 50 US$, Chaguaramas 45 US$, Maracas Bay 60 US$, Blanchisseuse 85 US$, Manzanilla 55 US$, Sans Souci 75 US$, Toco 80 US$, Grande Rivière 100 US$. Confirmez le prix avec le chauffeur avant de monter car ils n'ont pas de compteur en général. Si vous souhaitez réserver, bien que ce ne soit pas utile en temps normal : Piarco Airport Taxi Cooperative Society, +1 868-669-1689.

[image: ] En Bus. Il existe un bus qui rallie City Gate au cœur du downtown de Port of Spain, toutes les heures. Le trajet vous reviendra à 4 TT$ et il dure entre 45 minutes et 1h30 environ. Horaires sur https://ptsc.co.tt/

 

Arrivée à Tobago

[image: ] L'aéroport de Tobago est situé à Crown Point, dans l'extrême sud de l'île.

Même si on peut y trouver des taxis et des bus pour circuler, les transports publics de Tobago semblent obéir à des lois connues par la seule population locale. En règle générale, il n’y a pas d’arrêts de taxis clairement situés, et les horaires des bus sont fantaisistes. L’idéal pour se déplacer en toute liberté sur cette petite île est donc de louer une voiture.

[image: ] Taxi. La station de taxis se trouve en face des arrivées. Le prix des principales courses est officiellement fixé et affiché dans le hall de l’aéroport mais il faut ajouter 10 % de pourboire. Les prix augmentent de 50 % à partir de 21h. En journée, comptez depuis Crown Point (l'aéroport) : dans la ville 6 US$, Mt Irvine 15 US$, Bucoo 15 US$, Black Rock 20 US$, jusqu’à Scarborough 20 US$, Bacolet 25 US$, Plymouth 20 US$, Castara 70 US$, Roxborough 50 US$, Speyside 75 US$.

[image: ] Voiture. On peut louer facilement une voiture en arrivant à Tobago, et en saison moyenne ou basse on peut négocier les prix en faisant jouer la concurrence, c'est la meilleure façon de se déplacer sur l'île car les transports en commun sont complexes. Les loueurs peuvent vous amener la voiture à votre arrivée. Si vous arrivez par bateau à Scarborough, on vous l'amène aussi.

Le prix de location de voiture est de 45 US$ minimum par jour. L'assurance à environ 20 US$ par jour est obligatoire, sauf si vous avez une carte bancaire qui en comprend une, mais il faut franchement insister pour que le loueur accepte de ne pas vous faire payer l'assurance (il faut appeler en direct le centre d'information avec lui). Et n'oubliez pas, ici on conduit à gauche !


[image: ]Arrivée en bateau

On peut arriver en bateau de Tobago grâce aux ferries qui relient les deux îles plusieurs fois par jour. Le quai de Port of Spain est en plein centre, à côté des deux grandes tours du Hyatt, en face de la banque centrale, impossible à rater. Une fois au port, des taxis sont disponibles. A Tobago, le bateau arrive au centre de la capitale Scarborough.

Le bateau est le moyen le moins cher et pas toujours  le plus long de  rallier Tobago au départ de Port of Spain, et  réciproquement. 3 navires  font le trajet qui dure 3 heures et il y a en  général 3 départs par  jour. (8h, 11h et 16h) Pour vérifier les  horaires et acheter son billet  : www.ttitferry.com

On  peut également rejoindre San  Fernando depuis Port of Spain en bateau,  cela évite les embouteillages  récurrents sur ce trajet... Plusieurs  trajets quotidiens. Horaires   sur www.nidco.co.tt/watertaxiservice


[image: ]Transports en commun

[image: ] Les   maxi-taxis. Ces mini-vans de 12 à 25 personnes sont  climatisés, et sont gérés   par des coopératives privées, ils n'ont pas  d'horaires précis mais des lignes   bien définies qui fonctionnent dès  tôt le matin (vers les 6h) jusqu'à 21h. On   les reconnaît à leur  couleur, qui définit leur itinéraire. Le hub de   départ à Port of Spain  est City Gate et celui de San Fernando est King's   Wharf. Les prix  vont de 5 à 20 TT$.

Ligne noire San Fernando - Princes Town - connexion à   Mayaro. Ligne marron San Fernando   - La Romaine–Siparia–Point Fortin. Ligne verte Port of   Spain–Curepe–Chaguanas–San Fernando. Ligne rouge Port of   Spain–Arima- Sangre Grande. De là, connexion pour Blanchisseuse et   Matelot. Ligne jaune Port of Spain–Diego Martin–Chaguaramas. La ligne bleue, quant à elle, est réservée à Tobago.

[image: ] Les   route-taxis.  Ils constituent le moyen de transport le plus populaire à Port   of  Spain. Ce sont souvent des voitures banalisées, pas tout à fait neuves,  et   rien ne pourrait vraiment les distinguer des autres véhicules,  ne serait-ce la   propension de leurs conducteurs à freiner et à donner  des coups de klaxon   quand ils aperçoivent un individu immobile  attendant sur la chaussée. Ils   empruntent généralement des itinéraires  similaires à ceux des maxi-taxis. Les   têtes de station varient selon  la destination finale. Passée une certaine   heure de la journée  (généralement autour de 18h), ils se regroupent sur   Independence  Square pour attendre le client.

Toutefois, il est   nécessaire  d’être familiarisé avec les différents types d’itinéraires pour    pouvoir se déplacer efficacement en route-taxis. N’hésitez pas à vous    renseigner pour savoir dans quelle rue il faut les attendre, en fonction  de   la destination souhaitée.

[image: ] Les bus. De   nombreuses  lignes sillonnent l'île, mais il est plus simple de demander    directement à City Gate (point de départ des bus, maxi-taxis et  route-taxis)   quel est le transport le plus rapide depuis ce point de  départ. Les bus sont   climatisés et assez confortables, mais ne vont  pas dans des villages trop   isolés où la route est difficile. Vous  trouverez toutes les lignes sur   www.ptsc.co.tt


[image: ]Avec un chauffeur

[image: ] Taxi. A moins de louer une voiture, on peut se déplacer facilement en taxi à Trinidad & Tobago. Les taxis sont nombreux et fiables. Rares sont ceux qui sont équipés d'un compteur, même si ceux-ci commencent à se vulgariser. Quelques exemples de tarifs : Piarco/Port of Spain 30 US$, Port of Spain/Grande Rivière 100 US$. Port of Spain/Arima 25 US$. A Tobago, comptez environ 20 US$ pour aller de Scarborough à Crown Point et 75 US$ de l'aéroport à Speyside.

[image: ] Il existe maintenant un réseau de véhicules avec chauffeurs que l'on commande depuis une application de téléphone mobile : Rideshare TT (www.ttrideshare.com). Moins cher que le taxi, c'est la solution adoptée par de nombreux locaux, particulièrement à Port of Spain.


[image: ]En voiture

Louer une voiture se   révèle une très bonne option pour rester libre  de ses mouvements sur les îles,   mais les transports en commun assurent  des connexions pratiques également. On   recommande cette option si vous  avez un budget assez important, si vous êtes   plus de deux personnes  et si vous restez une semaine. Le prix est de 45 à 75 US$ par jour, car  il n'existe pas de petites voitures comme chez nous,   seulement d'assez  grosses berlines américaines. Les prix à la semaine   sont plus  avantageux. Si vous n'arrivez pas à trouver de véhicule en haute    saison, d'autres compagnies existent, demandez la liste complète à  l'Office   de tourisme de l'aéroport. Si vous ne bénéficiez pas d'une  couverture   d'assurance voiture via votre carte bancaire, il vous en    coûtera 12 à 20 US$ par jour supplémentaire dans de nombreuses agences.    Pensez à vérifier les conditions d'assurances obligatoires et de  franchise   pour toute réservation.

[image: ] Le stationnement dans le  centre de Port of Spain est souvent alterné de façon quotidienne, il  faut donc penser à changer votre voiture de trottoir chaque matin.

[image: ] Si  vous pensez aller du côté de Grande-Rivière, pensez à réserver un  véhicule tout-terrain, c'est plus sûr vu l'état de la route qui y mène.

[image: ] Les  routes de Tobago étant très étroites et sinueuses, nous vous  conseillons de louer un petit véhicule tout-terrain si vous en trouvez  un (Shepherd's rent a car dispose d'un flotte de Jimnys).


[image: ]Accessibilité

En dehors des centres commerciaux modernes de Trinidad, qui sont équipés pour les déplacements de personnes à mobilité réduite comme pour la circulation des poussettes pour enfants, il n'est pas facile de se déplacer en fauteuil roulant ou avec une poussette dans le pays. Les trottoirs sont souvent encombrés quand ils existent et les transports en commun ne sont pas adaptés. Il reste encore beaucoup à faire dans ce domaine !


[image: ]Les attrape-touristes

Le pays a changé de billets plusieurs fois dans les dernières années et il est parfois difficile de différencier les anciens billets qui n'ont plus cours, des nouveaux billets, valables quant à eux. Soyez donc vigilants si vous faites du change avec un particulier (ce qui est par ailleurs interdit), et lorsqu'on vous rend la monnaie.

Les phrases clés

 

Bonjour, comment puis-je me rendre à…
Hello, how can I get to…
 

Est-ce loin à pied ? Y a-t-il le métro ou un bus... pour y aller ?
Is it far on foot? Is there a tube or a bus I can take to get there?
 

Pouvez-vous me montrer cet endroit sur la carte s’il vous plait ?  
Can you show me this place on the map please? 
 

Où puis-je acheter les tickets de transport ? Est-ce que je peux payer en carte de crédit ?
Where can I buy transport tickets? Can I pay by credit card?
 

Où est la sortie ? A gauche, à droite ou tout droit ?
Where is the exit? Left, right or straight on?
 

Je suis perdu et je suis en retard, s’il vous plait, aidez-moi ! Merci beaucoup !
I'm lost and I'm running late, please help me! Thank you very much!  
 




Pratique

A voir / A faire


[image: ]Horaires

[image: ] Les administrations sont généralement ouvertes de 8h30 à 12h et de 13h à 16h30 du lundi au vendredi ; elles sont fermées le week-end.

[image: ] Les boutiques ouvrent du lundi au samedi matin (les samedis souvent jusqu’au tout début d’après-midi).

[image: ] Les centres commerciaux et les super­marchés sont ouverts tous les jours du lundi au samedi de 8h à 19h ou 20h selon les magasins. Certains ouvrent le dimanche matin.

[image: ] Les restaurants sont souvent fermés le dimanche.

 

A Tobago, le monde tourne plus lentement et il est rare de trouver un commerce ouvert avant 10h du matin. Ils restent par contre ouverts plus tard. Mais les horaires, à Tobago, ne sont pas une priorité.


[image: ]A réserver

Toutes les activités nécessitant un bateau ou un guide sont  bien entendu à réserver. Il est souvent intéressant de réserver sur le site Internet des opérateurs afin d’obtenir le meilleur prix. Le ferry qui relie Port of Spain à Scarborough est également très sollicité, il est conseillé de réserver son billet quelques jours auparavant.


[image: ]Les événements

[image: ] L'évènement de l'année c'est bien entendu le Carnaval ! Chaque année, au mois de février, Port of Spain et les autres villes du pays vivent au rythme de la soca et du calypso. Tobago a également son petit carnaval mais au mois d'octobre...

[image: ] Divali, la célébration hindoue des lumières. Au mois d'octobre ou novembre suivant les années, un tiers de la population de Trinidad & Tobago renoue les liens avec ses origines en célébrant les lumières. C'est l'occasion d'un festival qui dure 5 jours.

[image: ] Tobago Heritage Festival. Chaque année au mois de juillet, Tobago célèbre les racines de ses habitants, dont les ancêtres viennent d'Afrique pour la plupart.

[image: ] Tobago Jazz Experience, en avril, pour les amateurs de cette musique qui se marie si bien avec le liming national.


[image: ]Visites guidées

A Trinidad & Tobago il y a de nombreux guides touristiques et il est parfois difficile de choisir. Le meilleur conseil est de s'en remettre à une agence officielle ou de demander conseil à la réception de l'endroit où vous êtes logé. Sur les sites de visites habituelles, il y a souvent des guides certifiés qui attendent les visiteurs, ils sont identifiés par une carte professionnelle, garante de leur formation et de leur honnêteté.


[image: ]Fumeurs

La loi sur la tabac est très semblable à celles de nos pays, il est interdit de fumer dans tous les endroits clos ainsi que dans tous les endroits publics fermés. (Restaurants, terrasses, magasins, casinos ...) Les cigarettes sont malgré tout encore vendues à l'unité dans les petites boutiques locales.


[image: ]Les attrape-touristes

[image: ] Faux guides. A l’approche des plages et des sites naturels (Argyll Falls, sentiers forestiers, Pitch lake…), il n’est pas rare de se faire accoster par des jeunes gens qui vous proposeront de vous servir de guide et de vous amener dans les endroits les plus spectaculaires et préservés, à l’écart des sentiers balisés et donc banals, sous-entendu seulement bons pour les autres touristes, les touristes moyens dont, bien sûr, vous ne faites pas partie… Soyez très vigilants et demandez à votre interlocuteur la carte qui certifie son activité de guide. Ces faux guides sont en effet souvent plus chers et moins compétents que les guides officiels.

[image: ] Pour le Carnaval, achetez vos billets auprès d'une agence agréée ou directement auprès d'un band afin d'éviter les surprises d'éventuels billets vendus à la sauvette. L'investissement est assez important et attire bien sûr quelques petits filous.


[image: ]C'est très local

Si vous devez aller dans une administration, particulièrement à Port of Spain, pantalons longs (ou jupes) et manches longues sont de rigueur, surtout pour les hommes.

Les phrases clés

 

Bonjour, puis-je avoir deux entrées adultes et un enfant s’il vous plait ?
Hello, can I have two adults and two children tickets please? 
 

Le tarif enfant est jusqu’à quel âge ? Et pour les seniors, est-ce qu’il y a une réduction ?
What age counts as a child? Is there an OAP discount? 
 

Est-ce qu’il y a des visites guidées en français ou un audioguide ? 
Is a guided tour in French or an audioguide available? 
 

Combien de temps faut-il pour faire la visite ?
How long does the visit take?
 

J’ai du mal à monter les escaliers, avez-vous un ascenseur ?
I struggle with stairs, do you have a lift please?
 

Excusez-moi, pouvez-vous me dire où sont les toilettes ? Merci beaucoup. 
Excuse me, can you tell me where the toilets are please? Thank you very much. 
 




Pratique

Se régaler


[image: ]Horaires

La plupart des restaurants sont ouverts de 11h à 22h mais dans le centre de Port of Spain, les choses sont un peu différentes. Beaucoup de restaurants n'ouvrent en effet que le midi. La plupart sont fermés le dimanche à l'exception des secteurs touristiques comme Crown point où l'activité n'est pas tributaire des employés de bureaux mais plutôt des touristes de passage.

Pour déjeuner dans les villes, mieux vaut attendre 14h afin d'éviter l'affluence des employés de bureau en pause déjeuner.


[image: ]Budget / Bons plans

Dans les petits restaurants de bord de route, on peut en général manger pour moins de 100 TT$ pour un repas complet mais dès que vous entrez dans un restaurant plus classique, attendez-vous à voir la note atteindre facilement les prix de nos pays.


[image: ]En supplément

Le service n'est pas compris sur toutes les cartes mais il sera souvent ajouté automatiquement à la fin du repas... comptez 10 % de service, 12,5 % de TVA (en général intégrée dans le prix) et n'hésitez-pas à ajouter un pourboire si le service était bon.


[image: ]C’est très local

Trinidad & Tobago est un grand producteur de piments (le Moruga scorpion pepper a détenu le record du monde de puissance pendant de nombreuses années) et ses habitants l'adorent ! Mais attention, il peut être fort pour un palais occidental.

On aime le poisson et la viande très (trop) cuite dans les îles. Prévenez les serveurs de vos goûts.


[image: ]Enfants

Les enfants sont les bienvenus dans tous les restaurants à l'exception de ceux qui proposent également des jeux d'argent (casinos et petites salles de jeu).


[image: ]Fumeurs

Il est interdit de fumer dans les restaurants du pays mais nombre de restaurants disposent d'une petite terrasse où les fumeurs se retrouveront.

Les phrases clés

 

Bonjour, je voudrais réserver une table pour deux personnes pour ce midi ou ce soir. 
Hello, I'd like to book a table for two for today at lunchtime or in the evening. 
 

Avez-vous un menu en français ou en anglais ?
Do you have a menu in French or English?
 

Je suis végétarien, y a t-il des plats sans viande ?
I'm vegetarian, are there any dishes that don't contain meat?
 

Je n’ai vraiment plus faim mais avez-vous une carte des desserts ?
I'm full now but can I see the dessert menu just in case? 
 

Puis-je avoir l’addition s’il vous plait ? Je peux payer par carte ou en espèces ? 
Can I have the bill please? Can I pay by card, or do you need cash?
 

C’était très bon, nous reviendrons. Merci et à bientôt. 
It was delicious, we will be back. Thank you, see you soon.  
 




Pratique

Faire une pause


[image: ]Horaires

De nombreux bars du pays proposent un happy hour qui dure souvent de 17h à 20h. C’est l’occasion de découvrir la vaste palette  de préparations à base de rhum dont raffolent  les Tribagoniens comme les visiteurs. Les lundis  et mardis sont les jours les moins festifs en général, sauf en très haute saison comme à Noël par  exemple.


[image: ]Budget / Bons plans

Comptez une dizaine de dollars pour un cocktail, 3 US$ pour une bière locale et plus de 8 US$  pour un verre de vin en général. Attention, le service n’est pas toujours compris, n’oubliez pas les 10 %.


[image: ]A partir de quel âge

Il est autorisé de consommer de l’alcool à partir  de 18 ans à Trinidad & Tobago, si vous avez l’air jeune,  n’oubliez donc pas votre pièce d’identité avant  de sortir, même si elle est rarement contrôlée.


[image: ]C’est très local

Ce que nous appelons buller, se traduit par "liming" à Trinidad & Tobago. C'est une tradition consistant à socialiser tout en buvant un verre et en mangeant quelque chose car on ne peut pas bien limer le ventre vide. Une petite Carib ou une Stag ? Ceux qui ne boivent pas d'alcool pourront trouver leur bonheur dans un bon jus de fruits tropicaux ou dans une bonne tasse de cacao local.


[image: ]Fumeurs

La plupart des bars disposent d'une terrasse où les fumeurs pourront s'installer sans problème mais attention, il est interdit de fumer en intérieur et cette loi est bien respectée.


[image: ]Les attrape-touristes

Attention aux alléchants happy hours qui ne concernent souvent que les bières et alcools  locaux sans que ce soit forcément bien précisé  sur la carte...

Les phrases clés

 

Bonjour, quelle est la spécialité de la maison ? Nous voulons découvrir.
Hello, what's the speciality here? We want to try it. 
 

Avez-vous de la place en terrasse ?
Do you have any room on the terrace?
 

Quel est votre nom ? Je m’appelle…  Ravi de vous rencontrer ! 
What's your name? I'm... So pleased to meet you! 
 

A votre santé ! Zut, j’ai renversé mon verre… pouvez-vous m’aider ? 
Cheers! Oh no, I've knocked over my drink...can you help me? 
 

C’était très bon. Nous allons reprendre la même chose s’il vous plait. 
It was delicious. We'll have the same again please. 
 




Pratique

(se) faire plaisir


[image: ]Horaires

A Trinidad, les emplettes se font souvent au sein des centres commerciaux, de plus en plus nombreux et qui ouvrent à des horaires très classiques de 10h à 19h ou 20h. Préférez la semaine si vous ne voulez pas vous retrouver dans la foule car en fin de semaine, c'est une activité familiale que de faire un tour au centre commercial.


[image: ]Budget / Bons plans

Les prix sont très semblables aux prix du reste de la Caraïbe, c'est à dire assez élevés pour la plupart des produits, particulièrement s'ils sont importés. La carte bancaire est largement acceptée et le meilleur moyen de paiement si vous n'utilisez pas d'espèces.

[image: ] Ne ratez pas le South market, ce marché d'artisanat itinérant qui va de centre commercial en centre commercial chaque samedi et/ou dimanche.


[image: ]C’est très local

Les centres commerciaux du pays organisent souvent des marchés éphémères de produits locaux comme savons, crèmes ou même sauces pimentées, vendus directement par leurs producteurs qui louent un stand à cet effet. Les prix y sont plus intéressants que dans les magasins traditionnels.


[image: ]Les attrape-touristes

Comme dans le monde entier, il faut se méfier sur les marchés, des produits annoncés comme locaux mais qui proviennent en réalité d'usines de l'autre côté de la planète. Attention d'autre part, pas de tenue camouflage, c'est totalement interdit dans le pays, même pour les enfants.

Les phrases clés

 

Bonjour, c’est superbe, mais combien ça coûte ? 
Hello, that's stunning, but how much is it? 
 

Vous auriez ma taille ? Où se trouvent les cabines d’essayage ?
Do you have it in my size? Where are the changing rooms?
 

Est ce que je pourrai vous le rapporter et l’échanger si ça ne va pas ?
Can I exchange it if it doesn't fit?
 

J’ai trop dépensé aujourd’hui, pouvez-vous me faire une réduction sympa ?
I've spent too much today already, any chance of a discount?
 

Je prendrai celui-ci. Pouvez-vous me faire un paquet cadeau ?
I'll take this one. Can you gift-wrap it for me?
 

Vous prenez la carte de crédit ? Où puis-je trouver un distributeur de billets ?
Do you take credit cards? Where can I find a cash point?
 




Pratique

Bouger & Buller


[image: ]Budget / Bons plans

Les activités organisées à Trinidad & Tobago, comme les sorties en mer ou les randonnées guidées en forêt, reviennent à une centaine d'euros par jour et par personne environ mais si vous souhaitez vous dégourdir les jambes à moindre prix, direction le Queen's Park Savannah à Port of Spain où vous rencontrerez tous les adeptes de marche et de jogging de la capitale. En dehors des villes, vous trouverez toujours une belle plage ou une cascade à quelques kilomètres pour vous détendre à moindre frais et profiter de la nature exubérante.


[image: ]C’est très local

Les randonnées vers les cascades et le cœur de la forêt sont très appréciées des locaux qui se regroupent pour partager cette passion pour la nature de leurs îles. Ont peut se joindre à eux en contactant par exemple Island Hikers, un petit groupe d'afficionados animé par Mario et sa bande de copains au +1 868 749 2956.


[image: ]Vos papiers svp

Si vous venez à Trinidad & Tobago pour plonger, n'oubliez pas votre certificat médical en vigueur afin d'éviter de payer assez cher et de perdre beaucoup de temps pour le rendez-vous médical vous permettant de l'obtenir sur place.


[image: ]A réserver

Toute sortie en bateau doit évidemment être réservée à l'avance afin que l'équipage puisse organiser la sortie en toute sécurité. Les activités guidées d'une manière générale requièrent également de réserver.


[image: ]Les événements

Le mardi suivant Pâques, Bucco est le siège d'une course de chèvres très réputée et pour laquelle les participants, qui courent aux côtés de leur animal, s'entraînent tout l'année. C'est l'occasion d'une belle fête à ne pas manquer si on est dans la région.

Les phrases clés

 

Bonjour, comment puis-je me rendre à… ? Est-ce loin ?
Hello, how can I get to...? -Is it far? 
 

J’aimerais aller courir. Il y a un coin sympa pour cela dans la ville ? 
I'd like to go for a run. Is there somewhere good to run around the town? 
 

J’adore cuisiner. Savez-vous où je peux trouver des cours de cuisine ?
I love cooking. Do you know where I can take a cooking class?
 

Vous pourriez m’indiquer une salle de sport pas très loin ?
Can you tell me where the nearest public gym is?
 

Quel est le sport national ?
What is the national sport? 
 

Pensez-vous que nous pourrions voir cela ou même participer ?
Do you think we could watch it somewhere, or maybe try it?
 




Pratique

Sortir


[image: ]Horaires

A Trinidad & Tobago, la fête commence en général assez tard, surtout les fins de semaine. On commence par le happy hour bien entendu. Excepté Crown Point, à Tobago, qui vit tous les jours de la semaine grâce aux jeunes touristes qui y viennent pour les sports de glisse, ne comptez pas faire la fête les jours de semaine.


[image: ]Budget / Bons plans

Les fêtes précédant le Carnaval sont des évènements extrêmement appréciés des locaux comme des visiteurs, il faut donc se renseigner avant son voyage si on souhaite y participer et prendre ses billets sur internet ou auprès d'une agence de voyage locale qui connaitra les astuces pour avoir une place pour vous. Attention, les prix peuvent varier de 50 US$ à 500 US$ selon la soirée concernée !


[image: ]A réserver

Les fêtes d'avant Carnaval doivent impérativement être réservées à l'avance, tout est vendu plusieurs semaines avant la fête.


[image: ]Transports nocturnes

La nuit, taxi officiel recommandé si vous ne disposez pas d'un véhicule. Ne comptez pas sur les transports en commun et, particulièrement à Port of Spain, soyez vigilants.


[image: ]A partir de quel âge

Si vous avez l'air jeune, pensez à prendre un document d'identité attestant que vous êtes majeur, sans quoi vous vous verrez probablement refuser l'entrée des endroits qui vendent de l'alcool.


[image: ]C’est très local

[image: ] Les "fêtes" organisées par les bands qui participent au Carnaval sont un véritable must pour les Tribagoniens qui cherchent les invitations pour les meilleures fêtes dès la fin du Carnaval pour le suivant.

[image: ] Tous les dimanches à Buccoo, à quelques minutes de Crown Point, prend place la Sunday School de Buccoo. Elle commence vers 8h avec un concert de la Buccooneers Steelband et continue tard dans la nuit avec de la musique live. Soca, calypso, reggae, tout ce qu'il faut pour danser jusqu'à l'aube. Prenez un taxi, à moins de loger à Buccoo, et prévoyez avec lui votre heure de départ.

Les phrases clés

 

Bonsoir, comment puis-je me rendre à…
Good evening, how can I get to…
 

Est ce que cet endroit est tranquille ? Il n’y a pas de problème de sécurité ?
Is it a calm place? Are there any safety issues?
 

J’aimerais voir un spectacle typique ! Qu’est-ce qu’il y a en ce moment ?
I'd love to see a traditional show! What's on at the moment?
 

Je ne comprends pas… pouvez-vous répéter s’il vous plait ? Merci.
I don't understand, can you repeat please? Thank you. 
 

Est-ce que je peux vous offrir un verre ? Quel est le meilleur cocktail de la maison ?
Can I buy you a drink? What's the best house cocktail? 
 

 J’ai la gueule de bois, auriez-vous quelque chose pour que j’aille mieux ?
I'm hungover, do you have anything that might help?
 




Pratique

Se loger


[image: ]Budget / Bons plans

Pour se loger, les prix varient d'environ 40 US$ par jour pour une chambre en maison d'hôtes simple, à 300 US$ la nuit pour un hôtel de luxe. En dortoir, on peut trouver un lit dans les 25 US$ à Tobago. Attention, il faut toujours penser qu'il y aura probablement une taxe en plus. Si vous payez en dollars américains en espèces, n'hésitez pas à négocier le taux de change.


[image: ]A réserver

Lors du Carnaval à Port of Spain, prévoyez de réserver votre logement de longs mois à l'avance et de le payer 2 à 3 fois plus cher que le reste de l'année.


[image: ]C’est très local

Si vous venez entre amis, n'hésitez pas à chercher les chambres multiples (petits dortoirs) que vous partagerez entre vous et vous obtiendrez les meilleurs tarifs possibles. Comptez par exemple 25 US$ pour un lit dans le beau dortoir d'une maison d'hôtes, imbattable !


[image: ]Pour les gourmands

Ici, pour le petit déjeuner, on est plutôt salé. Les origines variées des habitants donnent à la cuisine des saveurs bariolées, teintées de force africaine et de douceur subtile venue d'Inde. Les doubles, ces petits sandwiches jaunes et farcis de diverses façons mais toujours avec quelques pois chiches, sont à l'honneur pour commencer la journée mais ils peuvent être complétés par un bon rôti au curry pour les plus gourmands. Dans les hôtels hauts de gamme, vous aurez plutôt droit au classique buffet international.

Les phrases clés

 

Bonjour, avez-vous de la disponibilité pour une chambre double pour ce soir ou demain soir ?
Hello, do you have a double room available tonight or tomorrow?
 

Avez-vous un code wifi… les enfants ne tiendront pas sans ! 
Do you have a Wi-FI code... otherwise my kids will go nuts! 
 

C’est bruyant, est ce que je peux changer de chambre ?
It's noisy, can I move to a different room?
 

Jusqu’à quelle heure est-ce que nous pouvons aller à la salle de sport et à la piscine ?  
What time do the swimming pool and gym close?  
 

Est-ce que je peux laisser mon bagage et revenir plus tard le récupérer ?
Can I leave my luggage and come back later to pick it up?
 

Est-ce que vous pouvez nous appeler un taxi ? Merci beaucoup. 
Can you call us a taxi? Thank you very much. 
 




Pratique

Vie quotidienne


[image: ]Allo ?

[image: ] Indicatif téléphonique de Trinidad & Tobago : +1 868

[image: ] Pour appeler la France depuis Trinidad & Tobago : +33 + le numéro à 9 chiffres sans le 0 initial.

[image: ] Pour appeler Trinidad & Tobago depuis la France : +1 868 + les 7 chiffres du numéro local.

[image: ] Pour appeler un numéro local depuis le pays : composer les 7 chiffres du numéro sans indicatif.

[image: ] En arrivant à l'aéroport, avant même de récupérer vos bagages, vous pourrez acheter une carte SIM auprès de Bmobile ou de Digicel. Le prix est d'environ 20 US$ pour une semaine de données mobiles illimitées et un grand nombre d'appels locaux inclus.

[image: ] Attention au roaming de votre ligne européenne, il pourrait vous coûter une fortune si vous ne le coupez pas sur votre téléphone.


[image: ]Accessibilité

La plupart des hôtels sont équipés des moyens d'accès nécessaires aux personnes à mobilité réduite ainsi qu'aux poussettes pour enfants. Il n'en est pas de même des centres-villes où la circulation en fauteuil roulant ou avec une poussette est très difficile, voire impossible.


[image: ]Santé

Les risques de problèmes de santé sont très majoritairement bénins à   Trinidad & Tobago.

[image: ] Eau.  Dans la   majorité des hôtels et des guest-houses, l’eau du robinet  provient de   réservoirs spécifiques d’eau potable, mais dans certains  cas et chez les   particuliers, elle est tirée des canalisations qui  partent de la montagne et   qui peuvent se trouver cassées ou obstruées  par la boue à l’occasion des   fortes pluies. A moins d’être bien  renseigné sur la provenance de l’eau que   vous pourrez tirer du  robinet, il est fortement recommandé de la faire   bouillir avant de la  boire ou de la purifier avec des comprimés désinfectants   (Aquatabs®,  Drinkwell Chlore®, Micropur®…) que vous aurez eu soin d’emporter.   Pour  éviter les soucis, privilégiez les bouteilles d’eau scellées.

[image: ] Hygiène   alimentaire.  Les cas les plus courants sont les troubles intestinaux. Le fait   de  changer de régime alimentaire est déjà source de perturbations, mais    lorsque s’ajoute à cela une nourriture épicée préparée dans des  conditions   d’hygiène pas nécessairement en phase avec les normes  auxquelles nous sommes   habitués, cela se traduit la plupart du temps  par de fortes diarrhées,   également connues sous le nom de turista.  Pour l’éviter,   attention aux fruits déjà pelés (pas de problème pour  ceux que vous pelez   vous-même), aux mets crus. Aussi, faites attention  à ne pas manger des fruits   ou légumes qui auraient été lavés avec de  l’eau non bouillie. Et lavez-vous   les mains régulièrement. La source  de tous ces maux est également un remède à   ceux-ci. En effet, si les  diarrhées sont plus désagréables que dangereuses,   il faut savoir  qu’elles ont pour effet de déshydrater, et c’est pourquoi il   faut  penser à boire beaucoup d’eau purifiée lorsqu’on est atteint de ce genre    de troubles intestinaux.

[image: ] Insectes. A   Trinidad comme à  Tobago, le climat et la végétation sont particulièrement   propices à  toutes sortes d’insectes, même si le gouvernement et les autorités    sanitaires de l’île engagent énormément d’efforts pour traiter fossés,  plages   et abords des sites touristiques afin de limiter leur  prolifération. Les   moustiques représentent évidemment le premier et le  plus commun des ennuis.   Il est donc hautement recommandé d’utiliser  une bonne crème ou un bon spray   répulsif. En cas d’oubli, on en trouve  d’excellents sur place. Les moustiques   détestent les endroits ventés  et sont donc relativement moins nombreux sur le   littoral, et  particulièrement sur la côte atlantique, que dans les parties   plus  centrales de l’île. Pour cette raison, n’hésitez pas à utiliser les    ventilateurs et la climatisation qui équipent généralement les chambres    d’hôtel. N’hésitez également pas à acheter une moustiquaire avant de  partir,   juste au cas où (rien n’est plus énervant que de se faire  réveiller en pleine   nuit par ce bruit si caractéristique d’un  moustique bourdonnant à proximité   de vos oreilles). En cas de piqûres,  vous pourrez vous soigner à la mode   locale en appliquant sur vos  boutons des décoctions d’aloe vera, plante   médicinale bien connue pour  ses nombreux effets curatifs, et qui   pousse à foison sur les deux  îles.

Sur les plages, il   pourra vous arriver aussi d’être la victime des sandflies,  qui attaquent les   extrémités, chevilles et poignets. Là aussi, un bon  répulsif est de   mise même s'il est souvent inefficace, le mieux  restant d'éviter les plages au lever et au coucher du soleil.

Enfin,  dans la forêt, vous pourrez rencontrer des fourmis coupeuses de    feuilles, de couleur noire ou marron et que l’on remarque assez  facilement   grâce aux bouts de feuilles et d’herbes qu’elles portent  inlassablement en   procession. Évitez de les toucher, leur piqûre est  assez douloureuse sur le   coup, même si elle n’entraîne pas d’autres  conséquences fâcheuses. Un dernier   conseil pour vos balades en forêt :  évitez de stationner trop longtemps   sous un arbre. Il y loge quantité  d’insectes qui peuvent parfois se décrocher   et tomber à terre suite à  un coup de vent, et il peut être désagréable, voire   douloureux, de  leur servir de zone d’atterrissage.

[image: ] Mer et   plongée. La  faune et la flore sous-marines de Tobago ne présentent pas de   dangers  notoires. Cependant, et comme partout ailleurs dans le monde, elles    comportent quelques espèces dont il faudra se méfier. En particulier le  ver   de feu, qui habite la plupart des récifs. Il est hérissé de poils  très fins,   semblables à des dards. Lorsque ces poils entrent en  contact avec la peau,   ils la pénètrent en se cassant. La douleur est très vive et ressemble à   une brûlure. On extrait le poil logé  sous la peau en y appliquant un adhésif   qui va coller le poil et qu’on  pourra ensuite retirer facilement.

Le corail de feu est    également assez commun sur les récifs de Tobago. En contact avec  l’épiderme,   il provoquera des marbrures rouges et des brûlures très  vives. On les soigne   en appliquant une pommade à la cortisone et une  crème antihistaminique sur la   partie blessée. Il faut évidemment éviter les  oursins, dont les épines entrent dans la peau   en se cassant comme du  verre. Enfin, évitez de mettre une palme ou un pied sur   une raie  aigle, souvent enfouie dans le sable et dont la queue comporte deux    dards extrêmement coupants et venimeux. Les blessures qu’ils peuvent    occasionner sont douloureuses, parfois profondes et susceptibles de    s’infecter.

[image: ] Soleil.   L’ensoleillement à Tobago est  généralement plus fort que celui rencontré à   Trinidad. Les risques de  coup de soleil, d’insolation et de déshydratation y   sont plus élevés.  Chapeau et lunettes de soleil sont donc recommandés, ainsi   qu’une  bonne crème anti-UV. Le soleil des tropiques frappe vite ! Il   faut se  montrer prudent et éviter les expositions trop longues. Utiliser des    écrans solaires efficaces et ne pas hésiter à se couvrir avec des  vêtements   en toile légère.

L’idéal serait de ne   pas s’exposer  trop longtemps, chaque jour. Les peaux les plus sensibles   éviteront  de s’exposer entre 11h et 15h, moment le plus chaud et le plus    ensoleillé de la journée. A défaut, utiliser des « écrans   solaires »  ayant un degré de protection suffisant, mais aussi des   châles,  écharpes, chemises flottantes et chapeaux à larges bords.


[image: ]Urgences sur place

Un réflexe : contacter le consulat de France. Il se chargera de vous aider, de vous accompagner et vous fournira la liste des médecins francophones éventuels. En cas de problème grave, c’est aussi lui qui prévient la famille et qui décide du rapatriement. Pour connaître les urgences et établissements aux standards internationaux, consulter les sites www.diplomatie.gouv.fr et www.pasteur.fr

[image: ] Pensez à contracter une assurance rapatriement avant le départ si vous n'en avez pas une incluse dans l'assurance de votre carte bancaire.

[image: ] Pompiers de Trinidad : 990.

[image: ] Urgences : 911.

[image: ] Police : 999.


[image: ]Sécurité

On ne recommandera jamais assez, comme dans la plupart des villes de la Caraïbe et d'Amérique du Sud, d'éviter de se balader seul, à pied, de nuit. Ce conseil est évidemment valable à Port of Spain mais aussi à Arima ou San Fernando, autres grandes villes. A Tobago, de jour comme de nuit, la tranquillité règne.

Si vous partez en randonnée, n'oubliez pas de laisser votre itinéraire à quelqu'un afin de lancer des recherches si vous ne revenez pas avant l'heure fixée au préalable. La forêt vierge est un labyrinthe, même les plus aguerris peuvent s'y perdre.

En cas d'accident ou d'agression, appelez la police au 999.


[image: ]LGBTQ

La loi concernant les relations LGBTQ a changé radicalement en 2018. En effet, était jusque-là puni de 25 ans de prison toute relation avec une personne de même sexe. Aujourd'hui, la communauté LGBTQ se fait bien mieux entendre même si les couples de même sexe ne peuvent toujours pas adopter ni se marier.


[image: ]Ambassade et consulats

[image: ] Ambassade de France à Port of Spain : 7 Mary Street, St. Clair - Téléphone : +1 868 232 4808

Le public est reçu uniquement sur rendez-vous.

Le standard est ouvert du lundi au jeudi de 9h à 12h et de 14 à 17h et le vendredi de 9h à 13h.

[image: ] Consulat honoraire de Belgique : 2, Lower Sixth Avenue, Barataria - Téléphone : +1 868 674 1500.

[image: ] Consulat général de Suisse : 25 Queen’s Park West, Port of Spain - Téléphone : +1 868 201 7947.

[image: ] Haut commissariat du Canada : 3-3A Sweet Briar Road, St. Clair - Téléphone : +1 868 622 6232.


[image: ]Poste

TTPOST, le service postal semi-public de Trinidad & Tobago fonctionne bien pour les envois nationaux mais pour envoyer une carte postale vers l'étranger, préférez les envois numériques comme avec Fizzer par exemple si vous souhaitez qu'elle arrive à bon port dans un délai raisonnable. (www.fizzer.com/fr/).

Pour les envois de colis ou documents à l'international, il vous suffit de vous rendre dans un des bureaux de TTPOST et de demander un envoi par Hummingbird Express, service assuré en bout de ligne par DHL.


[image: ]Médias locaux

[image: ] Il y a 3 principaux quotidiens dans le pays : Newsday (https://newsday.co.tt/), Daily express (https://trinidadexpress.com/) et Guardian (www.guardian.co.tt/), le plus ancien des trois considéré comme le média de référence dans le pays.

[image: ] Sur Internet, les sites des offices de tourisme sont excellents avec beaucoup d'informations. Pour Tobago : www.visittobago.gov.tt/ et pour Trinidad : https://visittrinidad.tt/

Les phrases clés

 

Bonjour, mon téléphone ne fonctionne pas, pouvez-vous m’aider s’il vous plait ?
Hello, my phone isn't working, can you help me please?
 

Je ne me sens pas bien, pouvez-vous m’amener à l’hôpital le plus proche ?
I don't feel well, can you take me to the nearest hospital?
 

Est-ce que vous  avez un médecin qui parle français ? 
Do you have a doctor who speaks French? 
 

Je viens de me faire voler mes papiers, où est le poste de Police le plus proche ?
My passport has just been stolen, where is the nearest police station?
 

Est-ce un quartier dangereux ou je peux y aller sans crainte ? 
Is this area dangerous or can I walk around without worrying? 
 

Avez-vous des timbres pour une carte postale à envoyer en France ? C’est combien ?
Do you have any stamps for a postcard to France? How much is that?
 







Découvrir


Trinidad & Tobago ne se limite pas à ses immenses plages de sable blanc, ses fonds sous-marins riches en faune et flore ou à ses forêts tropicales denses. Le pays est en effet un de ceux de la Caraïbe ayant connu le plus grand nombre de colonisations alternatives différentes, des Anglais aux Français en passant par les Espagnols, les Courlandais et bien d'autres. Ces diverses étapes de l'évolution du pays nous offrent aujourd'hui une grande diversité d'origines, de cultures et de religions avec leurs célébrations spécifiques et leurs arts respectifs. Trinidad & Tobago, c'est aussi une très grande biodiversité tant sur terre que sous la mer, qui peut, à elle seule, être le thème principal de votre voyage. Dans la section qui suit, nous essayons de vous faire découvrir les nombreuses facettes historiques, culturelles et géographiques de ce pays méconnu sans oublier son Carnaval considéré comme l'un des plus beaux du monde.


L'un des plus beaux carnavals du monde [image: ]


Souvent comparé à celui de Rio, le carnaval de Trinidad & Tobago est l'un des plus beaux carnavals du monde et sans aucun doute le plus important de la Caraïbe. Il est fêté chaque année à Port of Spain. Ce carnaval exceptionnel dure officiellement deux jours, le Mardi gras et le mercredi des Cendres mais son organisation commence de nombreux mois auparavant. C’est une fête haute en couleur où résonne la musique et s’exhibent des costumes extravagants. Il tient ses racines dans les traditions africaines et les célébrations des esclaves, qui ont été amenés de force par les colons européens. Au fil des ans, le carnaval a évolué pour devenir une célébration de la culture, de l'art et de la musique de Trinidad & Tobago. Son point culminant est le jour du Mardi gras, pendant lequel les rues de Port of Spain sont envahies de personnages ubuesques vêtus de costumes éblouissants et dansant sur les rythmes de la soca, du chutney et du calypso.


[image: ]
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[image: ]


[image: ]
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[image: ]

Les origines

On dit des participants déguisés du carnaval qu'ils jouent la mascarade, nom prenant son origine en Italie où de superbes bals costumés avaient lieu, les « Mascheratas ». Si vous visitez Port of Spain en période de carnaval, on vous demandera souvent si vous y participez en vous déguisant, en vous posant la question « Do you play Mas ? ». Ce terme en dit long en soi sur les origines du carnaval. Les Mascarades étaient en effet le nom donné au XVIIIe siècle par les propriétaires de plantations de canne à sucre aux bals masqués qu’ils organisaient avant d’attaquer le jeûne du carême. Les esclaves, qui ne pouvaient pas participer au carnaval, formaient leur propre fête parallèle appelée « Canboulay ». Le Canboulay (du français cannes brûlées) est un précurseur du carnaval de Trinidad & Tobago et a joué un rôle important dans le développement de la musique de l'archipel. C’est en effet à l’occasion de ces Canboulays que les esclaves, qui souvent n’avaient même pas le droit de parler entre eux, communiquaient en chantant en créole. Le calypso, célèbre musique de Trinidad, était né et il accompagne aujourd’hui les défilés de carnaval de la Caraïbe. Les chanteurs créoles de calypso étaient appelés les « griots », terme venant d’Afrique noire où sont ainsi appelés les membres de la caste des poètes musiciens ambulants, dépositaires de la culture orale et réputés être en relation avec les esprits. Les chanteurs de calypso sont aujourd’hui appelés les « Calypsonians ».

Les costumes, quant à eux, étaient souvent destinés à se moquer des colons et ont formé les personnages stigmatisés encore aujourd’hui au cours du carnaval.

Les combats de bâtons et la musique de percussions africaines ont été interdits en 1881, en réponse aux émeutes de Canboulay. Ils ont été remplacés par des bâtons de bambou "Bamboo-Tamboo" frappés l’un contre l’autre, eux-mêmes interdits à leur tour. En 1937, ils réapparaissent, transformés en un orchestre de poêles à frire, de couvercles de poubelles et de bidons d'huile. Ces steelpans (ou casseroles) font désormais partie intégrante de la scène musicale trinidadienne et sont une section populaire des concours de musique de Canboulay. En 1941, la marine américaine est arrivée à Trinidad et les panmen ont contribué à populariser la musique steelpan parmi les soldats, ce qui a provoqué sa vulgarisation internationale.

C’est après l'indépendance de Trinidad, en 1962, que le carnaval a commencé à être vu comme un événement national qui célèbre la diversité culturelle de l'île. Les traditions musicales africaines et les costumes de carnaval sont devenus une partie intégrante de la célébration, et le carnaval est devenu un événement populaire pour toutes les classes sociales.

Le carnaval de nos jours

Aujourd’hui, le carnaval est devenu une source de revenus évaluée à un milliard de dollars trinidadiens. Comme dans la plupart des pays catholiques romains qui le fêtent, les célébrations ont lieu le lundi et le mardi juste avant le mercredi des Cendres. Les activités des deux jours prennent la forme de défilés de rue par des bandes de personnages costumés, les « Mas bands ».

[image: ] En plus des défilés et des compétitions de « bands », la période de carnaval, qui commence en novembre, est également marquée par de nombreuses « fêtes », concerts et événements culturels articulés autour du thème de l’année. Ils ont lieu aux quatre coins du pays, avec de la musique en direct, de la nourriture et des boissons, et nombre de visites, guidées ou non, sont organisées pour que les étrangers de passage puissent découvrir cet évènement si particulier au pays. La plupart des « fêtes » ont lieu le week-end et leur liste circule dans les quotidiens locaux ainsi qu’en ligne.

[image: ] Du côté de la compétition, notons le Panorama (concours international de steelpan), l’International Soca Monarch, le Chutney Soca Monarch, le Calypso Monarch ainsi que l’élection du roi et de la reine du carnaval. Le meilleur moment pour visiter Trinidad & Tobago pour le carnaval est la semaine précédant le lundi et le mardi du carnaval. C’est en effet à cette période que se tiennent la plupart des finales des compétitions citées ci-avant, vous mettant dans l’ambiance avant de vous défouler le lundi de J’ouvert et le Mardi gras.

J’ouvert

J'ouvert (prononcez « Jouvay »), contraction de « jour d’ouverture », symbolise le début des deux jours officiels du carnaval. Dès le lundi à 2h du matin, les fêtards défilent dans la ville dans la tradition des fêtes de Canboulay et cela jusqu’au début de l’après-midi. Les participants de J'ouvert couvrent leur corps de peintures colorées, de boue, d'huile de poix, s'habillent en diables bleus ou rouges (Jad Jab) pour danser dans les rues pour exprimer la libération des contraintes du passé et en célébration des ancêtres qui les ont précédés. C'est un contraste frappant avec les costumes attrayants et plus formels qui sont enfilés plus tard pour terminer la journée et surtout le lendemain pour Mardi gras. Les diables de J’ouvert dans leur ensemble sont appelés « Jab Jab Jab », expression provenant de la prononciation créole de « diable ».

Mardi gras

Le Mardi gras commence en réalité dès le lundi après-midi à Port of Spain ! Les participants s’échauffent en mangeant et en buvant et commencent souvent à porter leurs costumes dès le lundi soir. C’est alors que des milliers de personnes inondent les rues à travers les deux îles, arborant des costumes audacieux, colorés et flamboyants tout en dansant à travers les itinéraires du défilé aux sons exaltants de la soca, des steelpans et du calypso.

Les « bands »

Les "Mas bands" sont un élément clef du carnaval de Trinidad. Ils mettent en scène la musique et les costumes colorés qui font la renommée de cet événement. Un "band" est un groupe de personnes qui participent ensemble au carnaval, habillés de costumes conçus sur un thème qui change chaque année. Chaque "band" est dirigé par un "band leader" qui planifie les costumes, la musique et les défilés pour le groupe, et le jour du Mardi gras, les membres du "band" dansent et marchent ensemble dans les rues de Port of Spain, créant un spectacle unique et très animé ! Les "bands" commencent à préparer leur participation au carnaval des mois à l'avance, concevant et créant leurs costumes, répétant leur chorégraphie et choisissant leur musique. Ils peuvent compter jusqu'à plusieurs milliers  de membres, chacun portant un costume différent, tous se complétant pour créer un tableau coloré dans les rues de Port of Spain. La musique est un élément essentiel des "bands", avec des chansons entraînantes qui incitent les membres du groupe à danser et à marcher dans les rues au rythme du calypso, de la soca et du chutney afin de créer une ambiance festive inoubliable. Pour contrôler ce nombre impressionnant de personnes dans les rues, les organisateurs divisent chaque band en sections de 200 à 500 carnavaliers. La plupart des fanfares du carnaval sont dirigées par un roi ou une reine, dont certains ont concouru le Dimanche gras pour remporter le titre convoité de roi ou de reine du carnaval. L'épicentre du défilé des "bands" à Trinidad and Tobago est Port of Spain, cependant des fêtes de rue similaires ont lieu dans la capitale sœur, San Fernando, ainsi qu’au niveau communautaire à Mayaro, Chaguanas, Arima et Tobago. On pense généralement que le meilleur endroit pour passer un bon moment est "en ville", c'est donc là que de nombreux fêtards se rejoignent pour participer aux festivités. A Port of Spain, voici quelques bands importants qui acceptent la participation de visiteurs étrangers : Mystique Jouvert, Paparazzi Carnival, Ronnie & Caro, Showtime Carnival.

Les instruments

Deux instruments sont essentiels en période de carnaval : le steelpan et le tamboo bamboo.

[image: ] Le steelpan est un instrument unique, fruit d’une évolution empirique et endémique de Trinidad & Tobago même si aujourd’hui on peut trouver des fabricants de steelpan dans le monde entier, de l’Australie aux États-Unis en passant par l’Europe. Il est traditionnellement conçu sur la base d’un bidon  industriel qui peut avoir contenu différents produits chimiques, du pétrole, voire même des huiles végétales. Ces derniers sont d’ailleurs aujourd’hui recommandés afin de préserver la santé des artisans qui les transforment en steelpans. Les fabriques plus modernes utilisent bien entendu des bidons neufs. La fabrication d’un steelpan comporte plusieurs étapes essentielles que vous pouvez découvrir en rendant visite à un des rares artisans locaux qui les fabriquent de façon traditionnelle comme Joseph Malomo du Southern Marines Steel Orchestra de San Fernando, ou en visitant une fabrique plus moderne comme MITTCO à Port of Spain. Afin de transformer un vulgaire bidon en instrument de musique précis, la première étape essentielle consiste à le sélectionner en fonction de l’épaisseur de son acier ainsi que de ce qu’il a contenu. La plupart des bidons sont peints afin de les protéger de l’oxydation, il faudra donc prévoir d’enlever la peinture avant de les travailler. Après la sélection, vient l’étape de l’emboutissage (sinking) à la masse, qui consiste à transformer le disque plat supérieur du bidon en une forme de coupelle destinée à contenir les notes de musique. Plus le Pan doit être aigu, plus profond doit être l’emboutissage. Sont ensuite dessinées les notes avant d’être séparées par une petite gouttière tracée avec un petit marteau et un burin. Chaque note est bombée (grooving)  au marteau et accordée (tuning) à l’oreille. Le pan sera ensuite passé au feu de bois, à gaz ou même au chalumeau afin de stabiliser les notes et d’améliorer sa sonorité. Viendra enfin l’accordage final (fine tuning) pour lequel l’artisan utilise de nos jours un accordeur électronique avant de passer à la peinture ou au chromage, en fonction des demandes des clients.

[image: ] Le tamboo-bamboo est quant à lui un ensemble de percussions fabriquées avec des tronçons de bambous de différentes tailles que l’on frappe au sol ou percute avec un bâton. Il est en quelques sortes l’ancêtre des pans.

Les personnages

Les costumes du carnaval de Trinidad & Tobago représentent des personnages bien précis. Ils sont souvent des caricatures parodiques des riches propriétaires d’esclaves du temps des exploitations de canne à sucre, créées par les esclaves pour se moquer de leurs maîtres. Voici une liste non exhaustive des principaux :

[image: ] Burrokee.  Un personnage moitié âne, moitié homme, construit de manière à donner l'illusion d'un danseur chevauchant un petit âne (burro en espagnol). Ce caractère a été apporté à Trinidad par des colons vénézuéliens.

[image: ] Dame Lorraine. Un des personnages les plus connus ; il représente une femme voluptueuse. Ce costume parodie la robe des femmes aristocratiques françaises du XVIIIe siècle et est rembourré au niveau des hanches et du buste.

[image: ] Jab Jab. Costume de diable dont le nom provient du mot créole pour le diable.

[image: ] Midnight Robber. Incontournable du défilé du lundi et du mardi du Carnaval, le Midnight Robber perpétue la tradition du conteur africain, le griot dans son propre dialecte « robber talk ». Ce personnages solitaire porte un chapeau à larges bords et un sifflet indispensable.

[image: ] Pierrot Grenade. Souvent vêtu d'un costume chic, il déclame des rimes sur des sujets d'actualité.

[image: ] Jab Molassie. L'imitation d'un diable avec une peau peinte, des cornes, une queue et une fourche à trois dents ; ces personnages se promènent souvent en bandes, ils peuvent sembler menaçants mais sont inoffensifs.

[image: ] Ménestrel. Tout comme les ménestrels d'autrefois, ces bardes sont vêtus de noir de pied en cap.




INTERVIEW

Akua Leith

Directeur de la fabrique de steelpans MITTCO

Bonjour Akua, pouvez-vous nous présenter MITTCO en deux mots ?

MITTCO est la première entreprise de Trinidad créée, détenue et gérée par des Trinidadiens, fabriquant des steelpans à grande échelle plutôt qu’à l’échelle artisanale. N’oublions pas que le steelpan, dernier instrument de musique créé par l’homme, est originaire de Trinidad & Tobago, nous souhaitons que notre pays en devienne le premier fabricant moderne.

Akua, comment avez-vous eu l’idée de vous lancer dans la fabrication de steelpans ?

Musicien depuis toujours et passionné par cet instrument, je souhaitais joindre ma passion et mon travail et une nuit, m’est venue l’idée de professionnaliser le processus de fabrication d’un steelpan et d’en faire une activité lucrative. Pour cela, il a fallu que je cherche des financements et c’est à l’occasion d’un concert que j’ai rencontré les fondateurs du band HADCO Phase 2 et que tout naturellement, nous sommes arrivés à un accord, puis avons créé MITTCO.

Quelles sont les étapes de fabrication d’un steelpan ?

Les principales, que vous pouvez découvrir en visitant notre usine, sont la sélection du bidon, l’emboutissage du bidon, le marquage des notes, le grooving qui consiste à isoler les notes, le brûlage et enfin l’accordage (tuning).

Quel est votre objectif final dans cette activité ?

Nous souhaitons utiliser le steelpan, et surtout la musique qu’il nous permet de jouer, afin de développer une filière nationale digne de ce nom : fabrique, enseignement, concerts, musée.

Comment voyez-vous le développement de votre activité ?

Nous souhaitons intéresser les plus jeunes à notre activité et créer une école afin de former les meilleurs spécialistes du monde dans la fabrication de notre instrument national.

 

MITTCO

https://mittcott.com/
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Géographie [image: ]


L'île de Trinidad est un parallélépipède de 5 000 km², soit environ une fois et demie la surface de la Réunion, située à 10 km des côtes du Venezuela dont elle faisait partie, géologiquement parlant, il y a bien longtemps, comme sa petite sœur de 300 km², Tobago, située à quelques kilomètres à son Nord-Est.
Trinidad et Tobago ne sont effectivement pas d'origine volcanique, mais sont un prolongement du continent qui fut séparé à plusieurs reprises de celui-ci, au gré des phases de grande glaciation. Il y a environ 20 000 ans, le niveau de la mer était en effet inférieur d'une centaine de mètres à son niveau actuel et il était possible d'aller au sec de Paria jusqu'à Tobago ! C'est la fin de cette période glaciaire, avec le rehaussement du niveau de la mer, il y a une dizaine de milliers d'années, qui a donné son caractère insulaire à Tobago qui s'est alors séparée de sa future grande sœur devenue quant à elle une île, il y a environ 3 500 ans.


[image: ]

Pigeon Point sur l'île de Tobago. - © RAW-films - Shutterstock.com
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Fleuve Caroni. - © mbrand85 - Shutterstock.com



Tobago

Tobago est la plus petite des sœurs et se situe environ 30 km au nord-est de Trinidad, face à l'océan Atlantique. C'est une île tout en longueur, s'étirant du nord-est au sud-ouest sur une longueur d'une quarantaine de kilomètres. Dans sa partie la plus large, elle fait environ 13 kilomètres. Sa superficie totale est d'environ 300 km².
Tobago est une île montagneuse avec de nombreuses petites criques et plages de sable fin bordées de forêt. Le centre de l’île est occupé par une petite chaîne montagneuse culminant à 640 m, au pic du pigeon que l'on peut gravir sans problème avec un guide local. Une superbe forêt primaire, une des plus anciennes de la Caraïbe, couvre les quatre dixièmes du territoire et permet aux amateurs de marche et d'oiseaux de s'en donner à cœur joie. Au nord comme au sud, la forêt primaire est bordée de vallées souvent verdoyantes et fertiles permettant une agriculture raisonnée et souvent « organique ».
La côte de Tobago est quant à elle très découpée et offre de nombreuses belles surprises aux amateurs de belles plages, de balade aquatique et de plongée. Près de Speyside, dans le Nord-Est, on peut découvrir diverses petites îles satellites, dont la plus grande se nomme Little Tobago et s'étale sur environ 120 hectares. Les fonds environnants sont découpés comme la côte et extrêmement poissonneux, grâce entre autres, au courant chargé de limon qui arrive de l'Orénoque dont le delta débouche à une centaine de kilomètres au sud de Tobago.

Trinidad

La séparation relativement récente de Trinidad du continent lui a fait bénéficier d'une faune et d'une flore très proches de celles que l'on retrouve dans les régions subtropicales de l'Amérique du Sud, bien plus importante que dans le reste des Antilles. Si l'on ajoute à cela la formation d'un relief montagneux au nord de l'île, consécutif aux mouvements tectoniques de la région, et l'abondance du réseau hydrique qui recouvre l'île, on aboutit à une très large gamme de biotopes, allant de la forêt vierge primaire et de celle des zones montagneuses aux marais, en passant par différents types de forêts secondaires, par des paysages de savane dans les plaines et de grandes zones de mangroves sur les côtes.
La manne pétrolière dont bénéficie Trinidad, un des 50 pays les plus producteurs d'or noir, a indirectement favorisé la bonne conservation des biotopes en freinant le développement de l'agriculture, en régression constante depuis le milieu du XXe siècle, époque de la découverte des plus importantes réserves pétrolières de l'île par l'entreprise britannique Dominion Oil Limited.
Trinidad est traversée par trois chaînes de montagnes qui sont la continuité de la cordillère côtière du Venezuela. Celle du nord, appelée Cordillère Septentrionale, et rejeton des Andes, est constituée de montagnes abruptes parallèles à la côte nord, traversant l'île de part en part. On y retrouve les deux points culminants de Trinidad, le Cerro de Aripo (940 m) et El Tucuche, à peine plus bas (936 m).
Plus au sud, s'étend la fertile plaine de Caroni, très bien irriguée grâce en particulier au fleuve éponyme qui la traverse et où l'essentiel de la culture de la canne à sucre de Trinidad se concentre de nos jours.
En continuant vers le sud, on trouve la chaîne montagneuse du centre (central range) constituée de collines plus que de montagnes et culminant à 307 m, au mont Tamana qui abrite les fameuses grottes du même nom, lieu de résidence de dizaines de milliers de chauves-souris. Son relief vallonné s'étire depuis les collines boisées de Montserrat au nord de San Fernando jusqu'à la baie de Manzanilla à l'est de l'île. Au sud de la chaîne du centre, le paysage évolue dans un relief ondulé en direction des plaines du Nariva, au sud-est, et de la plaine de Naparima, au sud-ouest qui se termine en un grand et riche marais comme le fait la plaine du Caroni au nord-est.
Les collines de la Trinité sont le dernier relief que l'on rencontre en poursuivant vers le sud, juste avant d'atteindre la mer, face au continent sud-américain avec vue sur le Delta de l'Orénoque.
C'est d'ailleurs ce grand fleuve Vénézuélien qui donne à Trinidad & Tobago une particularité sous-marine unique dans les Antilles. Son puissant courant, qui remonte dans le golfe de Paria et sur toute la côte est de Trinidad, traversant le chenal qui la sépare de Tobago et entourant cette dernière, draine en effet de nombreux nutriments dont les proies des espèces pélagiques sont friandes attirant ainsi ces dernières près des côtes. C'est ainsi que les eaux de Trinidad, comme celles de Tobago sont riches en raies Manta et voient souvent le passage de requins-baleines, Graal de nombreux plongeurs, et de diverses autres espèces de requins peu fréquents d'ordinaire. C'est ainsi que cinq des dix espèces de requins marteaux connues à ce jour se retrouvent dans les eaux de Trinidad et Tobago, au grand plaisir des amoureux de la nature et des plongeurs.
Au cours des millénaires, les chaînes montagneuses du nord et du centre, de forte composante calcaire, ont été creusées par l'érosion, sous l'action des multiples cours d'eau qui sillonnent l'île. Ce qui a conduit à l'existence de nombreuses cavités et grottes souvent jointes en réseaux. Ces cavernes abritent souvent une faune spécifique, et particulièrement des chauves-souris par millions. Les grottes les plus fameuses sont celles d'Aripo et de Tamana. La géologie du sud et de l'est du pays se caractérise par la présence d'importants gisements bitumineux et pétrolifères. Deux curiosités géologiques sont à noter dans cette partie de l'île : la présence de nombreux volcans de boue et celle d'un des plus grands lacs naturels d'asphalte au monde, au sud de San Fernando, le Pitch lake, sur lequel ont peut se promener dans le cadre de visites organisées. Les volcans de boue sont des édifices sédimentaires de forme conique et de taille variée. Ils se caractérisent par un mélange de fluides (généralement eau et gaz) et de boue (argiles sous-compactées), qui s'écoule à partir d'un ou plusieurs évents au milieu du cratère. Ils sont susceptibles de produire des éruptions (de boue), tout comme leurs homologues magmatiques. Les volcans de boue sont associés à des échappements de gaz (essentiellement du méthane) qui forment des bulles à la surface du cratère et qui peuvent parfois s'enflammer au contact de l'air.
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